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Wielmoznemu d mnie wielce Móiwemu 9ánu; 
IEGO MOSCI 


P. MIKOLAIOWI 


Z POTOKA 


POTOCKIEM Y, 


GENERAŁOWI PODOL- 
| SK IE MV, KAMIENIECKIEMV, 
Latyczowikiemu, Sic, &c, 

Starośćie. 


O falß w Moneeie M. P. StárofFo/ to 
w ludziach niedowiarſtwo. Figura bes 
wagi tgtałt bez wlaſnos ei / liczmanow 
brzek bez proby / liczbe me ſkarb czy nia. 
Cyna y ßkode / tedy ie tto zarowme 3 prówa 
Moneta miega. Cóż y wludziach 36 niedowiar⸗ 
[iwen vima, Obywátel pod poſpolitem práwe 
bez prawowiernosci: Oycz ye pod Aoronnym 
narodu Herbem / bez iedn oſtaime zgod ney religie y: 
Szlacheic / Mießczaͤnin / poddaͤny / 3 vſczerbkiem 
Wiar y A átbolichie y / poßedi ná liczman / miedzy 
Degi tieni: Poniewaß ktofolwiek namnieyß y 
w wierze Kaͤtholickiey vſczerbek ná ſum memu 
fiv ym ponos / tenilo mied zy dobre Chrze sean y 
tak inter Ciues policzonj bydz nie może. Jako bo: 


T A A 


We 
E 


2 E N Inm 


2 


— M M A  — 


wie monetś dos voíáocsona proba ſtoi/ tak religione 


wa wieltiey W. M | 
- [vodlugie. látá racz y. w Raͤmiencu 8. lunijs 163 1. 


VM. mego: Meèivvego Pana 
Worzeymy Bogomodleży sługa 
Thomafż Elzanovvski. || 
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NIEWIARA 


SCHISMATYKO W 
POLSKICH. 


ABO 
NIEZBYT Y DOWOD 
ze żaden Schifmátyk nafzyniec, 3a: 
den Hæretyk, tak Ormianin, iako Ru- 


sin, Kalwin, Luter, &c, 
Niewiersy. táiemnice Troyce Praenasmwietey/ 
y owfetm żadnego Artykułu: Wiáry 
Świętey, 


Za > . 
SE Jeoßacowaͤnaßkode / y ſromote nie: 
| BR RAW porowndno popadaia &i / co kroreykolwielł 
UPA rfi Wary S. iakiegokolwiek Artykn⸗ 
Alu od pana Bogd obiawionego / à od ko 

se lola S. do wierzenia podanege nie wierza. tora 
bowiem nas wie te wiekßa bydz moge ßkoda / iak o vera- 
eic zbawienie wieczne x zgubić dufe? Bitora ſtomota 
bydz może ćiejga" ido byos bez widry, tito Tataͤrzyn⸗ 
abo Turczyn p Na tym oboygu oſtatnie ß̃wankuia 
krorzykolwiek Schiſmatycy y Hzretycy oraz miedzy 
f c CR Mar 


i i wre Sch iſmatikow | 
námi, nie pravimuio 2frtyEutu. Widry S. ktoregokol⸗ 
wick / lub o dwuch nat urach w Pann ¿bársicieln; po 
ziebneckenin cslowiecz ñᷣſtwa z Hoſtwem z lub o pocho⸗ 
dzeniu Ducha S. y eb Syna; lub o naywyzßey zwierz⸗ 
chnośći, y powßechney wladzy Piotra S. y Succef- 
forew iege; lub o prawdziwym⸗ rzetelnem ciele Chry 
ſtuſa pana w CTacwierfym Sakramencie / lub ktoregs 
innego. Tem fienabarsicy nedznicy Ha retycy y Schi⸗ 
ſmaticy naßy / Ormia nie / Bus- Ralwiniſtowie / y inni 
tie ßa / fizyce / y Rat holik om iakozkelwiek w ocz y ſpoy⸗ 
śrzeć śmieta / mnie maiac $e iedrież 3 Ratholikami/prʒy⸗ 
na mnie y o Troycy prʒze nas wietßey Wiare mais. A no 
te ic ſt rzez nader pewna / y iaſna / je oni prawey Bo: 
ſtiey widry / ani o Troycy przenaswietßey ani o jabney 
infey táiemnicy Boſtiey nie maia / by fie naybarziey 3 tym 
ozywali/ na to przystegali / za to na śmierć 3rovpnamás 
niem rzetelnem efiare wali. Vwaz to profe Rusinie/ 
Ormianinie z ſokiskolwiek ieſt Ha retyku / ako tego 
do wodzs ſkutecz nie / a per nie mi to w ferco ſwym przy⸗ 
snáé bedzieß musat, ze to tak ieſt/y przeczyć temu trus 
bno. Pozwolić to musiß / Że cofam Pan Bog mowi, 
co przez pifimo froele swiete twierdzi/ o tem fie indczey 
trzymóć y mowić ludziom niegobji. Miec i$ to fam 
pan Beg przes Pifmofwoie S. mowi: Felco iedne⸗ 
go Artyl un / icbneyrscey od pané Boga cbidwioney 
r iewierʒzy / ten nie a nic w fobie wióre Be ſkiey o ñadnem 
Artykule nie ma / yzgola wiera Be ffa nie nie wierzy. 
Toć tey prawdzie zaden przeeyć nie moie je Eto iedne⸗ 
go A rtykulu wióry nie wierzy ten jadney ſtierki Boſkie y 
wiary nie ma. A jeby vperny ktors Ha tetyk niemial 
fie czom wyel znac / mowiact ze to Piſmo swiete Etere 
la do tego prz obse nic tal fierosumicé ma / pe geto- 


win je 


Polſkich. 
win że tego nie twierdzi / przets zaraz temu zabiegaͤlac⸗ 
dowodze tego zgoenym Oycom Gwietyd Dos 
kto row Rost elaych zdaniem. Bom tego pewien / ze 
y to przyznać mi musiß / i to pan Bog niepochybnie 
w piśmie S. mowi: co Doktorowie Swiedi zgodnie 
iako mowe wiafna Boflo priyimuta: abo / ze tál fie 
ma wieomylnie piſmo S. rozumieć / iako ie Doktoro⸗ 
ie S S. zgodnie rozumieia y wykladais. A jj eo pie 
mo sse ktorym dowodz e / ze tto iedney rzeczy do wia⸗ 
ty należocey niewierzy / ten zadnego artykuin Wiary S. 
prawodiiwa Bolts wiára niewierzy / tak zgodnie Dos 
ktorowie SS. rozumieia y wyk tadals 2 zatym ¡biie je 
niepochybnie piſmo SS. twierdzi / ¿Pro iedney rzeczy 
bo Whiry nalegacey niemierzy / ten Żadney táiemnice 
midry świetey nie wierzy právoo Boſka widra. y tál 
to teſt pewna y iaſna prawda że iey z ſamych sesnánia 
Schiſmatyk ow / dbo Haretykow / (ktore la Confens 
fami sede bede /) dowiode. Czytaye tego sálecone. 
go tytufn/ y niezbytey prawdy 3 vmaga y 3 pilnośćia 
troidfi dowod 3 pifma G+/3 Dyéow SS. / twoich 
ſamych Confenfow. 


ROZDZIAŁ. 


ifmo S twierchi że kto iednego Artykułu 
niewier3y / ten taiemnice Troyce Prsena; 
święt|sey / y śadney inßey nie; 
Wierzy, 
Naprzod. 
8 Awel Swiety w liście pierwß ym bo 
a Timotbenfá S Billups w Rozdziale 1. to 
pe NT. 


Niewiaͤra CdilmátyPow 


ani okretu / ani inß vch rzeczy nie softáto ani fie oitáPins 
rzec moe / ze ma Okret : To teg y owemu ktory iedne· 
go Artykuiu wiary S. nie wierzy/ nic widry nie zoſtait 

ant fie rzec może / ze ma wiáre prawdziwo. Trudne 
fie 5 tego Dowodu wyśliznać / chybaby Ero dyciał ed 

że do rozbitych na morzu Piſmo S. nie przyrównymwa 
Srretykew 7 albo iednego Artyk uin wióry nie prziy 
muiacych / ale ludzi ſumnienia odſtepuiacych. Ale to 
falf yi obronó. Co ſie dwoiako potóznie. Naprzod⸗ 
Do tenze Apoftet / temuß Symeneußowi przypiſule 
Herezys / abo niewiáre iednego Artykuin vo lisse we 
torym Rozdziale 2. do tego Cymotbenfá / onymi flo 
wy: Hy mentis y Philetus, krorsy od prawdy odpádli , 
mowiet, że Smartmydimstánte ius fie odprámilo, y wywroś 
(ili wiektoryh miarę, Zatym idzie $e piſmo S. Hares 
eyka „Abo owego co iednego artyknlu wióry nieprsiy- 
muie rowna 3 owym / Ecory fic vo DErecic ná morsu 
resbfja. Powtore ij Apofiot w onych ſtowach pierw- 
ßych / tych przyrownywa do rozbitych nd morzu / Pros 
rzy 3firony wiary pwdntniac bluinia. A tócy fa pewnie 
Baretycy abo i Etorsyiednego artyk nin wiary niewie⸗ 
r36 gdy$ ei prʒypiſul: Panu Doge klamſtwo y falß 

iakoby nieprawdziwa rzecz obia w / przećiwno tey Etos 


ra oni 


| polftich. | 
ra oni twierdza/ y chcę aby36prawdżiwo od wßyſtkich 


prsyieta bylás 
Powtore. 
W ydal Pan Bog dekret przez Jakoba 


8. Apoftotá w liscie lego / Rosdsiale 2. Se 
ktobykolmiek wfystek Sakeh sáhomal, d wie- 
dnym fie pottnol, winien wByftkiego sostdie, to ieſt: Bies 
y tto przectwko iednemn pꝛzyk az aniu Boſkie mu wy 
ſtapi / jakoby tes przeciwko wßyſtkiem przykazaͤnlom 
vſtapit / iakoby wßyſtkie zeliyls y tak go na wieczne 
pito potepidis / iałoby też zadnego przykazaͤnia nies 
ache wat. To fie ma rozumiet o Artykulach Wiary 
S mowi Tomaß S. 2. 2. J. 5. a 3. db 3. Jezeli eo 
ubo ſamego iednego art ykulu Widry S. nieprziymnie / 
tyle to wazy / iak ob żadnego aͤrtyk ut wióry niewie rzyl⸗ 
¿golá nie á nie wiary pra wdziwey niemiate 


Potrzecie. 


© ^ 

C > Am Chryſtus Pan przenas wietße⸗ 
mi vſty ſwymi to obwolal/ e Thomaß Apoſtol 

are wßyſtke ſtraett / naymnteyßey Orobiny voidry S. 
hiemiat, eftat fie bezwiernym / iako pogźnin / tym (ás 
sm / $e iednego art ykulu nicposwalat. Wierzyt 
Thomaß S. táiemnice Croyce Przenaswietße y wieć 
rzyt weielenie Send Bozego / fe przedwieezny⸗ nie: 
fiońcony Syn Boga naywoyspege / ziednecz ewe ná: 
ture ludzka 3 Boſtwem / w perfonie ſwoiey Beſtiey⸗ 
fiat fie ezlowieklem / ze fie 3 Panny rod zeniem niena⸗ 
tufoncy ná ówiśt zidwił / ze cierpiaf na Brzyż u te 
3éplétil mine, ie odkupil grzechy naße Ertzia 5 telbo 
pe Jo pmar, 


Niewiard Sdijmótytow | | 


A RA 
Im artwychwftinia niewierzyl/ y owßem nie tak dálec | 


Zmartwychwſtania / idto kßraltu / dbo fpofobu / jak o 
mowi Ambrozy S. Imartwychwſtania / rosumictacz 
ze nie vo tym$e Ciele zmartwychwſtat / vo Ptorym vmarl / 
ále w idkimsi barzoroinym / duchownym / mniemaͤnym / 
mieprarodiivoym t iak ob prawdziwemu cia tu dni prʒy⸗ 
ſtoyna / śni podobna ese bylá / prsenibác drzwi / okna / 
wnis do mießkania zatardſowanego bez otworu. 
Niech to vats dobrze Ormianie / od Eoscíotá soie! 
tego Ratholickiego / od paͤtryarchow prãwowiernych | 
mian owièie od Melchiſedechi Swietey pámieci/ Pros, 
rego ſami do LWOWA prʒzyzwali / y ze eic ia nie zwy⸗ 
dyno przyieli / takze od Arc ybiſtupa fwego 1. M. X. 
Mikotaia Torefowicá / porsebnie trybem Ratholi⸗ 
ciem: pos wiec onego / od Brold 1. M. pana náfego 
Mieèiwego przyiste go obfiżepieńcy. Ten miedzy in- 
femi wlaſny byi blad Hr reticki Eutycheſa y DyoBlorá, 
ftory y Thomaßa Apoftoli, iako opiſuie Grzegorz S. 
Lib: 14 Moral; 29. y Card: Tol: in Cap: 20. Ioant 
Annot: 2%: Awo Thomaß swiety Apoſtot / ze ná ten 
ez as tego Artykulu o 3martioycbreftánin. meprziymo⸗ 
wat, abo raczty o ſpoſobie dbo EBtatcie S martwych⸗ 
wſtania blab prsedivery trzymał / na waͤny byt od p. 
CHRYSTV SA;niewiernym abo widry namniey 
niemójacymz iśtobytyle widsy miat ile Tatarzyn / abo 
Tarchyn. | 
Abowiem Incredulus nie inßego nie ieſt / tedno 
Jon credulus : dowd Præpoſitio In, w £ácinie equi, 
valet negationi, Tyle to bowiem waży Infinitus, Ina. 
minatus, inermis, infidelis. co maży bes konca / bes 
duße / bez broni / bes widrys dbo co konca/duße / broni, 
wiary / nic a nie mie ma. Brotce momiac: potásnie to 


Ewánges 


kaca > 


2 — t, UU, edn E ee 


a CQ o We «a 


Polſkich. 
fEwángel a ze dla warpliwosẽ i etym iednym artykuſe / 
wßyſtke sgeté wiare Tomaß S. nä sen cas byt ſtra⸗ 
ei / y dopiero iey nábyt, Fieby o Smartwychwſtaniu 
takiem / onegai wlaſnege pierwßego Ciálá / patrzac ná 
|przenaświetfe rány / lubo fie ich nie botbnat / Quia 
vidiſti me, Thoma, credidifti , owierzyt, A Bd? 
tym idzie / $e wtaß keekelwiek o namnieypey Gaflce 
wióry Swietey watpi / ktokolwiek iednego famego 
art ykutu wiary S. rzetelnie y iásnic nie wyznawa⸗ wßy⸗ 
fite zaraʒ widrecráci / oſtaie fie besroiernym / nieindczey 
feno abo Turczyn / Tatarzyn⸗ abo Etorvinfy Pogaͤnin. 
Ce wßytko w tym co náflepuie Rozdśiale inńczey fie pos 
kazuie / y potwierdza · 


ROZDZIAL II. 


Pifmo S. w Rosdsiale pierwßem prsytocone/ 
Oycorie SS. tókże wykláddig /) twierdsg ze 
nic á nic wiáry prawdiwey me ma 
ten / ktory / ná ieden Artykuł 
miáry S. nie prsysivala. 


| 
9i Dguftyn S. hb: ad quoduultdeum 
| de herefibus, przyp omindiae mie core 2írtyEn- 
ty wióry S. mowi. Qui hoc non credit, non debet fe 
Chriſtianum Catholicumputare » &c. Pouar here- 
fes alie, qux ín hoc opere commemorate non funt, vel 
effe, vel fieri, quarum aliquam quisquis tenuerit » 
Chriſtia nus Catholicus non erit. Dwie rzeczy w ted) 
ſtowach ważyć trzeba. Jedna / Że mowi / nie o reßd⸗ 
ſtkich Artykulach wióry S. ale o pewnym i dnem Ar» 
i dud m. tykule / 


macto 


ſeykule ktoby go niewiersy? „ tym famym nie moie byd iui] 


Kátholitkiem Chrsrétiâninem, Takze / nieovepsfitich he 

rezyśch mowi / nico tátim nieborolár(Eoie / keorymby 
tto wßyſtkie Artykuly wiary SG. odrzucał / dle ktoby 
pr sy iednej ktoreykolmiek spamienionyh hæresiy fie opowie 
dat, tem ius nie bęBia Chrsestianinem Káthslickiem, Druga, 
fe S. Auguſt 4n nie mowi / ¿by ten co iednego ſamego 
Artykulu widre niewierzy / przeſtat byos ebrsestiánl 
nemsále Że prʒeſtal bydz ChrsesdianinemAdebolicbicis, | 


Abomiemáby Eco byt, y mogt bybi zwanem Chrzese ia⸗ 


ninem / tego nabywa przez Chrzeſt swiety a Żeby mogi 
byo; Ritholikiem / tego nábywa przez prawdziwa 
widre. Wise i przeż niewidreiedneg, Areykulu / Chrztu / 
to Auguſiyn S. nie mowi / aby ten przez fámo takie nie- 
dowiarſtwo przeſtal byd Cbrsestióninem; ale mowi⸗ 
$e przez niedowlärſtwo iednego Artykulu / przeſtaie 
bydź Chrzeskianinem Kaͤtholiekiemt bo takiem iedne go 
Artykulu niedowiarſtwem / tradi wiaͤre / krora przed⸗ 
tym cala máíac / mogt fie zwa Kaͤtholikiem / y cat wes 
dlug sonia 8. Auguſt yn i / kro iednego Areykulu voids 
ry S. nieprʒiymuie / ten zgola Wiaͤry nie ma. 
Thomas S. Doktor Anpyelſti / a anim: Doktorowie 
Theo loge wie powßechnie va. 2. 2. q. 5, a 3. je In hes 
retico diſeredente vnum Articulum fidei, non manet 
fides neg formata, nech informis, W hrreeyku / prá» 
wi / Beory iedney Zafice wlir Si przeez / nie miß widry 
zadney / śni owey / krora ieſt zlaczona 5 láffa. Boia, 3 
milos c is / iaka ieſt vo lud ʒiach bogoboynych / swia⸗ 
tobliwych / vſprawiedliwionych ani owey ktora fie snay 
duie w ludzi ich / y ktora fie zoſtaie przy ludziach / grzech 
iaki śmiertelne prs eciwko inf ym pryykaʒamiom Sofim, 
przeciwko 


| polig. 


manifeftum eſt quod talis heretícus circa vnum Ar. 
ticulum fidem non habet de alijs articulis, (ed opinios 
nem quandam fecundum propríam voluntatem, Ja, 
[na to ieſt rata, práwi, ie têki Hxretyk ktory nd ieden [am 
Artykuł nieprsysmala, nie mámiáry oinnyd Artytulach, 
ale kiedy iemysnawa ,wysnama nie prsez widre pramátima, 
nie 3eby ie miersyl , dle ie ma domyf , mniemánie, perfmás 
sya idkaśonid, wedlug wiafnege vpodobánia y sdánia [mes 
go. Co fie lepte y w Rosdsiale. crsecim zrozumie. 

|o Fliechee fie 3 tym ßerzyẽ / eo take w tym miedzy 
infemi Doktorami Lácin ſtiemi / y ná Concilium Try 

denſkim Sell: 6. c. 15. zgodniefidnowiono, Ażeby Eco 
nierzett, ze to Rzymſtich zachodnego Eosciotá Dos 
krorow wynalazek t dc bym mogt zdgóonać Grai; 
Ruś ^ yOrmidny / $e Auguſtyn S. blisBy fasiad vos 
ſchodnym Chrzes kia nom nis Rzymianomt y barziey fic 
zawße wſchodni Chrzescianie zAfryka / z Egiptem / 3 Ales 
xaͤndrya / ni$ 3 Wlochy/y 3 Wzymem kumaͤli. ani ſtußney 
prsyciyny opatrzyć moge / (pros miazßego nieukom w⸗ 

rodzonego vporu /) cgemuby fie Oemianie Dioſkora 04 
bludnika Hipokryty / mezoboyce soSierce, kielesnika vo. 
ßeteeznego / zdrayce / barziey trzymae midi, niż Augu 
ſtyna S. wyfóce veddnego / y wielce Swiatobliwego 
med. Ale poniechawßß o tym ſporki. 

Sluchayeis pp. Ruſnacy / y Bemidnie/ co też o 
tey rzeczy SS. Oycowie Doktorowie AAosctolé swie- 
tego Wſchodniego mowia. Grzegorz S. Nazyanzen: 
dla wielkiey nauk : Theologiem / iakoby Theologow 
wodzem nazwanx⸗ pótrydrchć (tuße ze mu to Gracy y 


Ciewidrá Schifinát ykow 
Rus prʒypißa /) Carogrodzki (Ma Ośiwnie Swietobli⸗ 
wy. "Tractatu de fide interprete Ruffino, ndpifat. Nis 
hil periculofius bis Hereticis cfTe poteft , quí cum inte. 
gre per omnia decurrant, vno tamen verbo, tanquam 
veneni gutta» veram ac fimplicem fidem dominicam 
inficiunt : to ieſt. Niemote ly nic niebefpieaniey Bego nda 
owe Haretyki,ktorsy cale mf y tko prsebiesawBy,( to ies whys 
kie infe Artykuly wióry S. prayiom[y ) iednym ffowkiem, 
x trucisny krople , pramdiima , á przefię [aere midrę 
Pake sárasáio Stoy mitu iedno Ormianinie / Rusinie/ 
Hzretytu. Nie flvfivf co ten wielki Doktor mowi t 
Cale wfytko praekicsanfy © y znetu. Jednym ftowkiem 
id ko trucizny kropla® Teemowr to / $c bys fie ty be 
ſadnego dnia tym Peiycit, ze wierzy Tátemnico Trovce 
przenaćwietfey / zes Chrzezony / e wiersyfi co we [Plas 
tlie Apeſtolſkiem; iebelt nie wierzyß iaktey iedney ſamey 
rżecży od pané Boyd obidwioney / Leora 34 obiawiona 
zna / y vodie Rost iol S. iuses tv te wińre vopuscil Erople 
truetzny / s zat ym iniec wßyſtke wiare firácit / przeſta⸗ 
les bydj Rat holikiem / zeſtates bez wiary / ia ko Turezyn / 
abo Tatarzyn. Co rzeczeß na to? Gddies truciany fro, 
ple wekielißek wpustit / abo wpotraͤwe przymiefat 
imeżef ono wino naz wat napoiem? one potrawe pobárs 
meme dad na midre. Po oney kropli / cokolwiek ieſt 
vo kielißk u / truẽ iz na tefl 5 co 3 miſy we zmieß erucisnd 
icfls namnieyfio kapke / namnieyßy kaſek wziaroßy tv 
vſta / nie positeb, nie zatrzymanie Życia bierzeß / ale 
émicré! Tak ces mowi Grzegorz S. kiedy wierzac wßy⸗ 
ſtkie Artyk uly / ie dne kreple / iedno ſtowo opácine przys 
mi Pah do oney wióry / iu to nie bedzie wiara / áni $ycia 
wiecznego potilk tem / ale prasarana śmierci mieczney y 
Ipetepiería. YO rers ev Rust nie, Otmianinie take Tho- 
p maß 
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co wſtladzie Apoſtolſkiem; wierz o blogoſtawienſtwie / 
powadze / przyezynie Panny Bogarodzice / y inßych SS. 
Wirz Że w Paͤnn Sbámitielu fa omie naturze / Boſka y 
ludzka; 3e Piotr Swiety y ſucceſſorowie tego / przod⸗ 
Evia przed inßemi Apoſtolami / y wByfiliemi patryar⸗ 
ch ómi „ieżeli do tych Art eykulow krople crucismy w pu» 
s iß / iedno Mowe przydaß / ze po 3 iednoczeniu Boſtwa 
5 lowiecꝭenſtwem w iedney perfonie Wofłiey ieſt ie dna 
natura t (uj wßyſtkie one infe twoie Artykuly, sftaty 
fie trucizna / y ius eàm nie widre maß / śle bezmierność. 
Jezeli wyznarwoßy wßyſtkie desti wiśry 3 Katholik ami / 
przydaß o przodkowaniu piotié S. y Succefforove ie- 
go / Że przodkuia mieyſcem / nie wladza y zwierzchne⸗ 
sc ia poroßechna nad wß ytkiem kose totem wſchodnym / 
y zachodnym / ¿ego wrzes ich boprówowiernośći/ y 
obydáiow Zbówiennych nie wßyſcy powinni Rudá, 
ju3«3 otrut widre ta Eropls/ ini ono wyżnónie toole © 
wf vfitids inßych Areytutich nie ieff wiara / dle ieſt nios 
wiara / ono t woie wyznanie o inßych Artykntach / nicos 
brodië fie na zbawienie / ná Życie wieczne / dle ná pote- 
pienie mie ſtonczone / iako trucizna. V no verbo tanqua 
veneni gutta, veram ac ſimplicem fidem Dominicam 
inficiunt. 

Cheeßli ießeze Schiſmatyku / Hæretykn / Ormiaͤni⸗ 
nie / Rusinie / [pytat fie Bazylego S. ktorego ſtußnie / 
ido snámienivege Miſtrza swiat wſchodny ſtucha / tes 
Żeli teg on tak rozumie / je niema o jadnym Artykule 
prawdziwey widry / tory fie w iedney namnieyße y wis, 
ry S. Gafice od Łośćioia Ratholickiego rożni: pewnie 
odpowie że ten Głowie? ief bez wiaryt Bo dla tego 
mori v Thedoreta Lib. 4. Ecelt liſt: c. 17. Ci ktorzy 
; fic w pis 


(iewiérá Schiſmoͤt ykow 
fe w pi[mie , y m ywaśdniu Pijmá świętego wydowóli, nayos 
krutniey fe ¿mierti ponosit fa getowirdaey. nik iedney Syildg) 
by mnáute prámonierney w qóiemnicńh Bofkih vf opit 
Qui funt in Sacris literis educati» ne vnam quidem 
Syllabam diuinorum dogmatum prodi finunts fed pro 
iftius defenſione, ſi opus eft ,nullum non mortisgenus; 
libenter ample ctuntur. Menze teraz wporny Ormidy 
ninie / ze fie nie ſtußnie Theoleg orie Rzymſey Opierńia 
niechcac dopuścić nieukowi Oi mianinowi vpornie mo 
wić / sé m Christudie Panie [a dnie náturse rone, niesmie, 
ines ale iednók po witnypowitBidrym siednoaesiu tyd 
Amoh ndtur w Perfenie Bofkicy iet iedid naturd. $eć mos 
wić nie ſtuß nie nicdopufezdie tey Syllaby / teg o fombá, 
iednásaturá po nienyrowiedidmym sitdngachtu: Sluß nie 
nied opußeza is Nieuku + bo bedac m Pijmie $- y miego 
pważńniu tály wiek [noy nydon ant, mela to krwia [moie 
adpieagtomát , nnyckrutniey fa śmierćia aginać, d niżeli cep 
goftontáposwolié/ 3 Ecerym wßyſtka wiárá o ras gis 
nie / y namnteyß ey ſkierk i ieyto tobie niezoftáte. Mow 
teraz krnobrny Rusinie / eë nieobyedaynie Theologos 
wie Bótholiccy gónia / kiedy mowiß ze Duh S pos 
chodzi od Ovcá przez Syna / ale nle od Syna t je Piotr 
S. miedzy Ape ſtola mi mieyſcem y láty / ole nie godno⸗ 
ścia y władza przebłnie. Obyczay nie y flufnict to gás 
ma / ygónic do oftácniey krople krwie beds / aby vſta⸗ 
piwßy iednego ſtowka dbo Sylláby prawowiernosel/ 
nie trátilisóras cółeg wßyſtkieysgola wióry. 
feels tym dwie ma tak barzo wzietym po wßyßk ich 
wſchodnich Ros io lach / Dekrorom miewieazycie Ha⸗ 
retycy / darmobym wam tu przytoczył, Cypryana / Ter⸗ 
tulltan⸗ / Orygeneſa / Hieronima, Chryſeſtoma / Atha⸗ 
nazeno Swiet⸗ go. Czytay cheeßli Homilia g. na hift i. 
Paola 
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Pawia &wieteqo^ Bo Timothenſa esytay [lab thie 
Wéscge S. / d vwa owe florod: ktorey miáry icseliby 
krocátey y niendruftoney niewiersyl. niemogtby by d& sbá- 
wion, Bro bowiem icdney Gofice widry nieprzyzwala, 
ten (uj nie catey wierze przyżwalat ásátym ten sbá: 
wion bydź nie mele. Ant fie tu ozyway niepiśmienny 
Ormianinie ze fisto ma roznmieć o defitád) wióry w 
fFisojie S. Athan⸗zego wylizonych / iakoby ten tylbo 
nie byt zbar ien, kteryby iakiey ce ſtki ta mtego ſt iadu 
viewierzyl; a ty o fobie rozumieß / $e wßyſtkie wierzyß. 
Bo przez tego / je ty beboc vpernym Schiſmatykiem y 
Hu retykiem oraz / Eiebxbsm Cie o Eóżbym artykule trʒos 
pocʒal/pen nie bys mi nie iednego/idec za glupiem/y nas 
teyſtem sporem ſwoiem odbieżat, Ale daymy to je wor 
fyttie Artykuly tamtego ſkladu wierzyſt / iednak bats 
tego pewien, ze Athanazy S. nie tylko temu keory ies 
dnege Artykulu vo cómtym ſtadzie peliczcnego mes 
wierzy / wiecznym potepieniem grozi ale kazdemn Pros 
ty iakiege kolwiek Artykuln de wióry S. naleßace go / 
choc wtómeym ſkladzie nie pomienionego nie wierz y. 
pee At hana zy S. eef pot⸗pienie e biecuie owemu / kto⸗ 
ryby niewierzyt ü Chrzeſt ieſt Sakrament em / áprsecie 
er tómtym iego ſkiadzie / Feory vesvnit o tai mnie Trov- 
ce Przenaswietßey / wzmiaͤnki o Cbrscíe S. nie czynit. 
Taß Prope ſye va y nie omylna prarr da / $e Pro ie, 
Prey gaſtki wióry S. nieprzyznawa / ten ieſt bezwierny 4 
¡falo Dogdnia/ megtá by fie wywie e z Dekretow So⸗ 
borow / dbo Cenciliów powßechnech / y 3 Ranonow / 
be s praw oścfelnych + dle dbym čie blugtm stás 
niem nie bawit / na tym miey doſyẽ / Jet kajdy veseny to 
powie / ij Concylia pierwße / dla iednego bledu a rety⸗ 
kom wyklinato © 3 Regcſtru Ratholikow wymazowaly. 
ꝗ„:enn CEE || 


pokazuie fie ná eo. 

tang jejeli to tak ieſt / co ia tu niżeg w Conſenſach twier⸗ 
bśić bebe / kazdy rad nie rad sesnáé niepoch ybnie musi⸗ 
Ze tak ieſt. Co raʒ rzekßy y poʒzwoliwßy⸗ tácninsieñto 
tak go tajoy ságáonie y zwiaze / Że fieżadna Żywa misto 
soyplatae. abo wymierzyć nie bedzie mogte 


| ROZDZIAŁ. III. 
Sáme seznánia. Schiſmaͤtyckie pokdzuią / se 
kto: iedney táiemnice wiary S nieprziymuie / 
ten miáry prawdiwey o Troycy prsena: 

= świętgey yo żadnym zgoła artykule. 

| nierna. 


ji 


miasfy vpor / dol 
wdłiwemi / porobić. Ale iuß do fimego bovoobu przy 


fiopmy,. CON- 


olſkich. 
"CONSENS I. 


| $ Ozwoli y ꝛezna to pewnietóżdy Shi- 

| ſmatyk / że wiadomość! / dbo poznánia iebmey- 
Je rzeczy przez rożne zmyſty / przez vßy / oy, ſmak 2¢, 
¡rojne fa od sie bie / a miedzy infemi przyez ynami dla tego, 
Że przez kazdy zmyſt rożne fpofoby y pocbopy estowietá 
prowadza do zupelnego a prówego v5nánia oneyse rze⸗ 
czy. Co kazdy w tym przyktadʒie iaſno obaez y. Szlachẽ ie 
jeden ſamocz wart / ſtanol w goſpodzie / gie dopiero 
“byt goſpodarz zaͤstadt do obiadu przy dobrym winie. 
Gość rzuciwßy Tolar wmo wil fie do ſtolu 5 4 iedzac 
|fmócżnow poznał y wiel wiado mos fámym rzecdywi⸗ 
ſtym ſmakiem / ze petrávoy y wino bylo dobre. 5 pas 
cholkow też reden nalewalac wind / fama wbíiecsna ied 
go wonia doßedl tego z yzeznat / je onoß mino bylo bo: 
bre. Drugi pacholek ſtrzegac wosé wo sieri / dpótrzac 
przez Orzwi / iako pan ktory baͤrzo napoiem zwykt brdo 
kowac / fmóczno ie y pije / oſadzil $e tam potrámy y 
‘wine nd ſtole bylo dobre. Cif dwaß paͤcholey powiedzie. 
litrsetiemn wezniey woſtayni / je Pan przy dobrym obie⸗ 
Sie y winie ſmaczno popaſa 3 tám woznica 34ras ſobie 
pomystit / $e to tam pewnie obiady wino dobre, €i 
wfy(cy ezrerey vznawall o iedneyże rzeczy e byla dobra / 
ze Dobre wine a przecie Łady 5 nich rożne miał wil dze⸗ 
nie o dobroti onego wind. 250 pierroßy wie dz al ze bo, 
bre bylo wino przez fam ſmak / abo przez detknienie / 
dos wiadezatac iako bylo mierno chlodne / mierno (lob, 
Fie ꝛc. Drugi wiedz iat / yprzyznal je wino bylo bobre/ 
la tego / je woziecznym onego wind zapachem tego 
€ 2 doßedl / 


\ 


Nie wiara Schifmát ykow 
doßedi/ gdy prayiemna wonia pewnym ief poſpolitie 
Dobrego wind znakiem. Trzeći dla tego voiebíiat y se» 
anal o dobrod wina / je wid al Pana ſmacino popija- 
iacege / ktory miec w winie barzo zwykt przebierńć A. 
Czwarty dla tego wiedzial y zeznał bydz dobre mino / $e 
o dobro t iego od towarzyſt wa ſtyßal. Wßyſey tedy €i 
icdbnoj rozumieia o Dobroêt wind / wßakje iednak / bas 
de go zuich wiidomosẽ rożna ieſt od wiadomosei dru. |. 
giego t a tat robna / iało rofna ieſt miałkosc / ſtodłost᷑ / 
chtodnosẽ / od $ielomośći y od wßelkiey farby 7 iato elo: 
ność od woni / wonia od dßwieku flow. Bo do piers 
roßego onego wiedzenia o dobroci wind przywodzi cto 

nosé miebtosc, ſtodłost᷑ / i. mierno : bo drug ego mo, 
nia ʒ do traeciego farba / do d wartego dzwiek (Loi zi. 


CONSENS II. 


3 Ozwoli y zezna to Fdżdy Schiſmaͤt yk / 
ie like wiedzenie o rzeczach przez zmeſty nabyte 
tak y wie dzenie przez rozum miáne, lubo oEoto icbneyie 
tech? / £03 twierdzac onie / roine iednak. Na prssttab 
o ſtoncu $e ieſt wiekße n wßyſtkea ie mia cilowice 
profty niepis nienny / vznawa y pz yz wala na to rozu⸗ 
mem ſesoim dla tegs / ze to ſtyßal od lo wieka madre} 
go / ktorego nigdy niedos wiadezyt / aby (ie miat vo flos 
wie podtnad, To tego profiego iowield o wieltośći 
floticd roʒumienie / mésvwáio Philoſophowie wiara ludz⸗ 
Eo. Drugi o teyze floficá wielkości vznawa v pozwala 
rozumem ſwoiem dla tego / ze diſkuruiac o niey 3 podo- 
bie ñſt wa ies dochodzi; lakoby (ams foba mowiac t kie⸗ 


dy Eto zwyſskie gory patrzac- widji samet (dhi nd fesć 


mil da⸗ 


mil daleki / ano mu fie 55a idto meja iata/ d prʒylecha⸗ 
woß y do niego bliſte bagy że go ieſt wzdluj náémeieré 
mile ; Toa też podobienſtwo / ze Morice Étore tak bárzo 
wyſoko ieſt nad powietrzem nãd ogriem/y nad drugie⸗ 
mi niebiofami 4 prsecte fis nam 30% tak wielkie / muii 
byos wiekße niż cala ziemia. To takie tego cz lowieka o 
wielkosci Roticd wiedzenie / nazywa Aryſtoteles Philo⸗ 
ſoph. 1. Potere c. 27 iu nie wi ira lidsta, dle Opinia 
469 mniem aniem iakim ii. Trzegłocegje ſtonca wielbo 
sti vʒna wa wteż y przyzwala rozumem ſwoim / ale dla 
cey przyczyny: Że bow£ipem ſwoim przenika mire wiel. 
tość / y proporcyt woielBosti, tore fa miedzy Elemen⸗ 
tami / abo jywiolimi / y niebiofimi/ badiac eo idśnie / 
llekrot᷑ prʒyſtoi / y powinna redi ieſt / bydz wietfie 
ſowieerzo wi mid zie mie / cora on» v Frag okrywa yo 
tadat Wtaß iletcoć przęfłoi byos wiekßym ogniowi 
miz powietrzu / krore ogień wkrag otacza: Tatze ideo 
daleko wialß em przyfło: bydz niebu / ktore y powietrze / 
y ogień ot ꝛczat pogotowun idfo y onemu wyzßem 
niebu ni Ecorym ieſt Siogce / prʒyſtoi byo daleko wie: 
kßem nad infe nieba / ktore ono Stonedne uiebo pobre» 
wa. Na koniec basse to iasnie Że iako w Cyrkule punkt 
abo srzodek nieroronie maieyßy ieſt n fam Cyetut 
tat ziemia nierownie mnie yßa bydz ma / niż niebo flo, 
nene 5 dochodzi ego idEoby na oko / ze y fómo ſtonce 


nit rozumu okole iedncyże 13:65); dla tego (a rojne od 
i C 3 eicit, 


OT Ke E 

Niewiaͤra Schiſmat yl ow | 
sibie że dla resnydy przyczyn rozum fie naklania ná 
zezwolenie © wielkości Słońcń. Bo pierwßege zezwo⸗ 
lenia przyczyn ieſt po waga⸗ czlowieka madrego. Dru⸗ 
giego zezwolenia przyezyna ieſt podobienſtwo / ktore 
fam rozum © wielboséi ſtoneez ney pokazuie. Trzeciego 
przyezyns eft ia fne wpyttich tame ich rzeczy ſtoſewanie⸗ 
przenikanie / dowody. B tey tedy miáry / te rozumu 0 
ledne ye rzeczy wiedzenia / tak ſa miedzy ſob o różne / ids 
ko fa rożne widdomesci przez rome zmyſty nabyte / iako 
fie w pierwßym Confensie pobasdio, 


CONSENS III. 


Ozwoli pótrzecie y to kazdy Schiſmaͤtyk Że lubo 

5 te reine wia domos i iedneß rzecz do znaiomos ci 
pebáia, tes o niey rosumieiac y twierdzac / nie 3átym 
iednak idzie, aby Ero ma iedne o iáBiey rzeczy wiadomos / 
ten o tymze miał pewnie y drugs: ale rícey choć ma 
iedne o oney rzeczy wiade mos / pewnie drugiey niema / 
(cieli wlaſnegs teye widdomości powodu abe przyczyny 
nit ma / ktora one druga void bomosé 3 przyrodzenia ſwe⸗ 
go ſprawuie /a od drugich widdomosd rent, y wlaśnie; 
dzieli, Co tym przyktadem iasnie pokaze Sa diváy 
Mießeze nie we Lwowie, z kterych ieden widziat Sas 
mos ie / iadac przez nie do Lublina; drugi iar Żyro se 
mościa niewidʒiat / mfábico Samos iu bárso cʒeſto we 
C wo wie mießkaiac ſtyßal: Ci obadwa mais wiedzenie / 
y zezwalala wá to / Że ieſt Samos ie: ale przecie ow / Eto, 
ry tylko we Lwowie / nigdy zniego niewyiejdzaiac ſtyßal 
je ieſt Samos ie / niema tey wiademos ti / Etera ma ow / 
co byt w ſa mym damos iu. Rzecze kte / Ateli y ow choc 


nie byl 


nie byl w amoscis / mace pewna widdomość / (abo y 
ow co wnim byt. Ovpowiddans ze mapewne wiado⸗ 
mość ; ale przecie nie tita / bita ma ow co byl fam w 
Zamosciu. Bo naprzod / baleko ieſt doſkonalßa wiado⸗ 
nos owa / ktorey przez oczy o takich rzechidh nabywa⸗ 
my / dmiżeli owa / ktorey mibywamy przez vßy ſame. 
Powtore / bo fie nie mode jadna miars prawdziwie rzec / 
aby ow co w Samos iu nie byl / miat właśnie onim te 
wiadomos᷑ / ktora ma ten co venie byt. Abowie 
pytam / ślepy ktory ſtyß y o farb ach / malowaniach 
Woyſkach / mozeg on rzec / ze widziat Weyffos Żadna 
miara nie moe / a przecie wie co es ieſt Woyſtko / malos 
wan e té. rat y w ktory Zamościa niewidział / lub o 
nim ſtyßal. Ano wiele ni tey rośnicy wiedzenia należy: 
tito fie nde yſkutecnie / a teraz na Erotce tym prʒykta 

dem potaje / tory fie wNiemcech tráfit, Gość ieden 
przyiechawßy do goſpody / trzfit prawie na gotowy os 
biad rále$e byt nieſpoſobnego zdrowia nic nie ie dzac / 
siedzial przy ſtole podpaͤrßy fie; kiedy drudzy ochotnie 
iedli. Po obiedzie goſpodarz iako v drugich / t ak tef v 
onego gos ia vpominal fie saptáty 34 obiad. A gdy m 

fie gość ſprawowak / $e nic nie iadlt goſpodarz przecie 
vſtawicznie nalegal / konieezuie plac. A nakoniec / prás 
wis a za mi go nie przyznaß / gościu, Żeś zaſtal y wi⸗ 
dziat dobry obiad : 4 zad nie siedzial prsyo biedzie: Cze⸗ 
go gdy fte przeć gość nie mog / rzekl gofpobarsz: Ponie 
wazes tedy 3áffat; y widzial obiad gotowy” ystedzla⸗ 
les prʒyſtole / Báptádje, A godć zatym dobywßy Tés 
lara / brzaknie o (tot y rzecze do goſpodarza / Panie do⸗ 
bry / co rozumieß gy Dobry to Tálar * flyfiate iako brzmi 
bobtse ? odpowiedzial / ſtyßalem / pewnie dobry: Tu 
gość. wziawß y Talar / sowat: d gofpodarzowi rset, 
„DO: ARE po» 


| CZ: Polſkich. 


4 
4 


| fliewióra Shifmátytow 


przyzna mite pźnie geſpodarzu / Że to Tálardobry, 
y bytes przytym kiedy dobrze krzetraf, Jako tedy mnie 
bofsé bylo na tym / ze obiad twey ia ke m widiial / y 3 
zapachu poznal/ byl dobry / comći przyznał : tak ſie yty 
kontentuy tym dzwitkiem / Etórys zeznal bybź dobry, 
Atoß maß wet za wet / dzwiek za recht a wiedz M 
potym; ze to infia races ieſt wind fie napatrzyẽ / infa fie 
go na pic. To y tu tak inßa rzecz iefi widziec Zamoscle / 
infa o nim flyfec, | 


CONSENS IV. 


by Ozwoli y ná to fdjey Schiſmatek / Że to fie ma 
A rzec o roinych wiado mos iach rozumu / to ieſt / 

Ve lub Eco ma ie dne wiade most o icEiey rʒecꝝ / nie ibjie 
sd tym / je ma oteyje y infe wiade mos boftonalfa / 
(cieli powodu niema / z ktorego przyrodzonym fpofo- 
bem ta druga rriado mos pechodzi. ^jácnie fic to w tym 
przykladzie pekaznie. Poganin ieden / ktory widiy ¿as 
dney o Bogu niema / ani wie o Troycy przenaswietßey / 
ſtyßat cos o potopie walnym ktory byt za czaſu Noego⸗ 
ale fie o nim dowiedial 3 fimych tylko piſorymow pez 
gaſtich. Katholik cof o Potopie rozumie / y zeznawa: 
ale zez nawa dla tey przyczyny / ze Pan Bog tek w pis 
śmie S. obiawil/y Bościot powßechny tak to obiawie⸗ 
nie wyklada. Ci dway / toß oi dne ye rzeczy rozumicia/ 
eo ie ſt je byt potop: wßakze rogne ich (a wiadomos e i y 
zeznania. Bo peganin e Bogny obidmicnin iege nies 
wiedzacy widry Boſt iey niema / ale tylko demie manie 
tábies / abo Wiare ludz kat na powieści ludzkiey vfundo⸗ 
mines gdyż nie dla tego o potepie zeznawa ze tek 
Bog w 


E 


| Polſtich. 
Bog w pifmie S. obiawil / przez Aosciot podat: ale 
dla teg ze fie w Poetach y o iſtoryach ludzkich doczytal. 


CONSENS V. 


ief iedenże wlaſny powod y 
musi iedenze ſkutek. Wiec ponieważ kiedy Eco 
ty kut wierzyt y dla tego to powodu y przyezyny czyni $e 
tat Bog w piśmie S. cbiówił / y przez ogleßenie Ao 
sctota S. podat, sátym ide konieez nie że kiedykolwiek 
o iakiey rzeczy / abo Artybule bowie fie” ze tak Bog w 
piśmie S obia wit y przez Rost iot [woy podal / tudz ieß 
ná to rozumem ſwym przyzwala. Co ſie tym podobień: 
ſtwem obiasnia t Neprzyklad / tenże powod y przyczy” 
nd w ezlo wieku / teora ſpraͤwuie aby widzial farbe 3017 
ita / ſprawuie też aby widdiat y farbe siclona/ y z tad to 
pechodzi / ze kiedy Pro ma przed oczyma położono farbe 
zotta y Zielona. cak ſnadnie widhi Zielona / iak o y $oita : 
$ oraz zeznawa / ze zna te dwie färbie. 

A prietivonsm zaͤs obyczdiem/ kie dy komu Kestiot) 
S pe date bo wierzenia Deed Artykuly / iako od pana 
Bog obiówione / á on iednego Artykulu niewierzy / 

m 


Niewiaͤra Schifmát kom jest 
SACS (Dieze od u dwuch / pompier zadnego Zutycuid 
niewierzy: d. to dla wywodow inf royiBey położonych, 
Bo kiedybys ty Schiſmatyku vwierzyi Artykul Ecory 
dla tego [megos iz ieſt ob lawiony ob P. Boga / perenie 
bys y infe wierzył / ktore tak ze od pana Bord faobiá + 
wione: Bo taß powagá obidwienia: Boſklego / ktora 
go naktania ku wierzeniu iedne go Artykulu / dla tego 4 
ze ieſt od pané: Bogó oblawiony / rownie go. naklaͤnia 
do wierzenia y inß ch od tegoż Bogi obiawionych / dla 
te ye przyczyny / ze fa obiawlone; to ieſt / ze ie fam pan 
Bog powiedzial / ktory idi prawde naywyzßa / á A 
mic ani chce / dnimoże+ A cát Eco. nie wierzy iednego 
Art ykulu / znak ieſt niepochybny / ze y inßych niewics, 
rzy / $e nie ma wiary prawdziwey / do zbaͤwienla pos 
trzebney / ale ludzkie iakies domniemywanis / y perſwa⸗ 
51400 widry 2SofFiey^ y nadprzyrodzoney rozna. | 

Bzeże kto / Ale Schiſmatyk / Haretyl / w glos 
przyzwala na nie ieden Art ykut / y wyzuawa go. Odpo⸗ 
wiadam t ze przyzwala / y wyznawa,; ale niewierzy wida 
ra Boſta. Bo nie Eáibe prsysmvalánie, y zeznawanie 
ieſt wiars Boffa; ale tylko owo / ktore tylko dla tego 
powodu y przyczyny (Hants fie rozumem fwyny do y 
znania idtiey czaſtłi wiary / ze la Bog (am obiświt / y 
przez Ros io ſwoy podat. 

Ow tedy Etory ze dwoch Areykulow równie poda⸗ 
nych / né ieden tylko przyzwala ; dla inßey przyczyny / 
nie dla obidwienia Boſtiego przyswala. Bo kiedydy dla 
obidwienia Boſtiego prsystvalat/pewnieby y ná drugi 
Artykut prsyswolit.. Ale § nie yrzyzwala na drugi Arty-| 
Eut tak iako na pierwßy ktory fobie vpodobat tedy o⸗ 
niem eat rozumieć crsebt iako y 0 owym czlowieku⸗kto, 
ty maiac przed oczyma rownie farbe $jotta y Zielona / 
i tivicibiull 


Polſkich. ! 
twierdsitby $e ma przed fobs Fárbezotes/ d o sieloney se. 
$náé niechce, O tym bowiẽ rosumiec nike nie ma/ aby on 

| oid Sal farbe zolta / ale tylko twierdzi o niey na domyſt . 
pewna to bowiem de kiedjby widsiat farbe jolte / wibzial⸗ 

byy ielona o ras rownie przed foba położona, Tymße 
ſpoſobem / kiedyby komu obdano pare zerwonych stor 
tych / a on pokazawßß ie prsyiacielowi / 4 potym od 
nie go zchwalone wjiawßy / ieden do ßkatuly ſchowat / 
drugi odeſtat nazad / tenby pewnie zeznal / je bobry (eft 
(eben cjerwony zloty ; ale to iego rozumienie y zcznónie/ 
nie bylo by vfliwym domniemaniem / abo wiára ludz ka; 
dle rdesey doswiadezeniem oczywiſtym. Bo kiedyby 
{byl miat vfliwe Domniemánie / na perſwaͤz ys przyia⸗ 
t ielſta / wzialby byt y drugi egerwony stotyt ale $e nie 
|przyiał drugiego / znaẽ że y pierwßy wist, nie dla do- 
mniemaͤnia / ani dla perſwazyey przyiac ielſkiey / a zaͤtym 

08 lub ma widdomość © wadze czerwonego złotego / przes 


U Cie nie ma widdomośćivfliwego domni mania; ideo fie 
da, |in$ w Confenéietrsecim pobazáto. 
lie ) f 


da dar Boży Theologowie/ habitum fidei, łtory to ma 7 
)/ i ſpoſabia estoveteá^ y ſprawuie tow nim / aby ſnadnie / 
la! y bez trudności seswalat na to w ßyſtke / co p. Bog ob; 
gil tdwit / by też dobrze przyrodzonemu lego rozumowi 


zdata fierzec niepodobna: teytálomey wióry przez Ta 
den inßy grzech Glowick nietróći / tylko przez niewiers 
ność 5 ktora fprzećiwia fic wierze / tepi is/y zgota nißczy⸗ 
ś fprámuie to, icEo pofpoliëie Theologowie sowie 

Dz demeri, 


Schi nat row 


demeritorict ij Dan Bog iá£o nicgobnemu obbiera/y od 
niego oddala dar wiary S. przy chrzcie daney. Schi⸗ 
ſmatyk tedy nlewierzac vpor nie Art ykulu iakiego / ta 
nie wiernoscis ſwoia traci dar wiary. Zaczym wiene, 
wierzyć wiara Boſks zadnego Artykulu: bo to bez daru; 
Boßego niepodobna / iako Doktorowie S wie ci / y fans: 
rozum vs). Sátym (nj naſtepuie. 


NIEZ BTT A 
PRAWDA. 


Ze Sdhifmótycy w Troycę Prsenaswietßa/ y za. 
- dnego Artykutu / wiarg pramduvg 
niewiers g. 


Yüewiárá Schiſ nat plow 


Assen Peo tozumem ſwym przyzwala / y zeznawa 
Taiemnice Troyce przenaświetficy / a zezna wa dla 
tego ze to Bog obiawil / ten ma prawdziws 4 Bo⸗ 
fla wiare o Troycy pꝛzenas wierße y. Ale Schiſmaͤtycy nie 
zeznawaia rozumem ſwym talemnice Troyce preng 
z wietßey / dla tego $e to Bog obiawil⸗ Sat ym idzie Że 
Schiſmatycy prawdziwey yBoſtiey wiaͤry / o ta em ni⸗ 
cy Troyce przenas wierßey niemaia. Rada pomientos 
nas efobná propoſycya abo fententia teść wywodze. 
Ze kto zeznawa rozumem ſwym taͤiemnice Troyce 
przenaswietßey / a zezwala dla tego / ze tak Bog obid? 
wil / ten fam ma prambíiwe d Doffe widre / to krotko 
mowiac / cala Theotogias wſiyſey Doktorowie 5 swie⸗ 
tym Thomaßem mowie2. 2. qe $, a 3. Formale obie⸗ 
Gum fidei, eft veritas prima (hoc eft Deus, ſecundũ 


liewiórá Schiſmatyloew 


od quod mauileitatur taícripturis Sacris, X doctrina £c: 
ji^ eleſiæ, que procedit ex veritate prima, Vnde quicio; 
tą, | non inh ret ſicut infallibili, & diuinæ regule docttinæ 
je Ecclefie; que procedit ex veritate prima in fcriptaris 
ru; Sacris manifeftata, ille non habet habitum fidei, fed 
m: ea qus funt fidei , alio modo tenets quam per fidem 


Ac. Utál choćby dobrze keo zezwalat ná ediemnice 
Troyce prsenadioletfey/ fefeli iednak nie dla teg przy⸗ 
cyny zezwala⸗ je tak Bog obiawit / iujby ten pewnie nies 
miat pra wd iwey widry ale iakie inße rożne wiedze nie / 
iak o fie pokazalo w Conſen sie 3. 9,4» 

Be ce Schiſmatyey ná taiemnice Troyce przena⸗ 
swietßey cósumem ſwym nie bla tego zezwalaia / ze tak 


jd: pan Bog obidmił / to tar ſie dowodzi. Bo kto ná Tás 
iemnice Troyce przenaswietßey zezwala dla tego / ze to 
Bog obiawit / ten też zezwala nd infe taiemniee od p. 
B. obiámione / ¡dto o pochodzenu Duda swietego y 
od Syna t O naywyzßey w Posciele Bożym wladzy 
Me piotrá S. y Succeſſorow lego : takze yo innych Arty⸗ 
dla Entác t poni:waß tenże Bog obiáwil ce talemnice / iako 
90^ gone pierwßa o Bogu w Troycy iedynym. co fie dows, 
un dnie pokazato w Confensie 5. Étory fobie dobrze vo pas 


mieć vo bić potrsebá. Sam bowiem Pan Sbawiciel tak 
drgumentował / v Jana S. Creditis in Deum: & in 
me credite : (toby rzekt / Wierzykte w Dog Oyca / ij 
en e fobie iako Bog taiemnice obidwitt YOierscief y w 


mie Ftóry wamiáto Bog ediemnice o fobie obiávoiam, 
715 Abowiem ktory powod y przyczyna do tego was przy⸗ 
a4 


wodzi /dbyśćiemierzyli w Bega / tenże powod y prsy- 
cyna do tego was przy wodzi / to ief obiawienie Boſtie / 

abyskie w mis wierzyli. 
poniewaf tedy Schifindeycy niewietza tálemnice 
„ opocho⸗ 


mnm — ETT — ͤ ——— 
polftich. ' 
e pochodzeniu Duchd S. od Guna y innych ktore Bog 
obia wit / toć niewierza y taiemnice o Troycy prena? 
zwietßey / toć wiśry prawdziwey y Boſkiey niemaia / 
lubo rozumem ſwym na taiemnice Troyce prʒena sro ie⸗ 
tßey przyzwalals / iako fie w Confensie 3 y 4. pota: 
sálo/ yz Tomaßem swiet ym z. 2e f. J. a. 3. Doktoro⸗ 
wie twierdza. Qui de his que Ecclefla docet » quæ 
vulttenet;& que vultnontenet , non iam inhæret 
Ecclefia doctrinæ, ficut infallibili regulæ, (ed propria 
voluntatis vnde maniſeſtum eſt, quod talis —. | 


circa vnum Articulum , fldem non habet de alijs Ars 
ticulis, (ed opinionem quandam »fecunddm propriam 
voluntatem, A przeto zatym idzie / ze ono na táiemnice/ 
Troyce przenaswietßey sesndnie H æretykow nie tylko 
me ieſt prawdziws / á Bota wira / ale nierownie dál 
fe y reßnieyße ieſt od prawdziwey wiary / Angeli rożne 
fa od siebie one miedzenia rosumne/ o krerych w Cons 
ſensie w torym / y owßem rod nieyße fie zda Angeli wież 
dzenie rozumne / od wiedzenia zmyslnych / o ktorych w 
Conſensie 1. Rzeke daley ze roznieyße fo od siebie / niz 
Wilk od Owce. Bo will y owed wtym fie zgadz ia / 
$e oboie fo zwierzeta w porzadku prsyrebsonymt cons 
ueniunt in genere animalis & entis naturalist 4 3e/ 
zwolenie ná tólemnice Troyce przenas wlerßey / ktore ma 
Katholik / y zezwolenie ná też taiemnice ttore ma Schi⸗ 
ſmatyk / rone fa 00 siebie / id€o Ens naturale, & ſuper⸗ 
naturale, to feft / iako rʒecʒ porzadku przyr odzonego / y 
rz eeʒ nad porzadek przyrodzony. Awo Cretce mowlac: 
Zezwolenie Schiſmatyka ieſt przyrodzone / y siłómi wo. 
robsonemi nóbyte 5 á zezwolenie Ratholika ief nad sity 
wrodzone / y oſobna pomoca Bofta ſprawione. dezwo⸗ 
lente Schiſmatyka ieſt omylne iabo y powod do niegot 

. Á zezwo⸗ 


zezwolenie Batpolita teft niepochybne / iako y powod 
iego. Veritas prima» to ieſt Bog niepochybny ielt. 


go dnia / y34 to wmrzeć byl gotów: -X przeto ná Con. 
aliśch walnych dla iednego bledu hæretyk ow wyklina⸗ 


liżony miedzy Pogány z y owßem bydz iakoby pogani⸗ 
nem wtasnie niewiernym / abo róczey bezwiernym / ia⸗ 
ko mowi (am Zbawiciel: Matt: 28. Kro Kostiolá nieftus 
dia maf go mieć só:Poganiań, Qui Ecetefiam non audi, 
erit s fit tibi ficuc Ethnicus. yowßem bydz wykletym⸗ 
(eft bydz policzonym miedzy Dyably/y eftác fie djabtem / 
idto: mowi Apoſtot. 1. Cor: 5. Tradere eiuſmodi Sa- 
tana; 

Owa; wtym druga rzeez / 3a co ná 3borách wal 
nych Neſtorynſa y Eutycheſa wykleli Oycowie SS. 
Fa niewiare o iedney tate mniey / toe cáfa rzecza / miedzy 
pogany / miebzy niewierne / miedzy Dyably. wrsucili 
cych. ktorzy iednego Artykulu widry nie prziymowali / 

p ; i idPoby} 


Bons Polſkich. i 
iakoby y dla tego ze ie dne Artykuln nie wierz yli/sſtawa⸗ 
li fie bezwiernymi / ásgotá pogan / weding Dekretu 
Zbdmicielomwego / fie tibi ſicut Bihnícus 5 Feary dekret 
panſki cát zaͤwße od Oycow Swietyd) byt rosumidny / 
ze kiedy kto na ie dne taiem nice od Rosciola do wierze⸗ 
nia pedana nie zezwalatefiawał fie He retykiem (idto 


wiernym / iako pogóninem. y on ßem gorfym nad 
poganina / iako mowi Chryzoſtom Swiety / Hæreticos 
gentilibus eſſe peiores nemo dubitat» czego mu poma” 
ga Thomaß 6.3 Theologámi 2. 2. qe 10. 2. 6, Infide li- 
tas Hareticorum qui profitentur fidem Evangeln, & 
ei renítuntur eam corrumpentes, grauius peccatum 
eft, quam ludæorum, qui eam nunquam receperunt: 
y zówierdiec diſcurs poteżny mowi. V nde fimpliciter lo. 
quendo infidelitas Hareticorum eft peſsima. Ale As 
tbánásy S. ſure wie y na davecyli dekretuie / Ha reticy⸗ 
nec Ethnicorum nomine digni ſunt, ( á nie báive gdyʒ 
S. Pároet 1. Cor: 5. 3 Dyablámi ie lieży, iako tych Pro» 
leży y wiary niemaia / y w wperseiDyablom fie rownaia) 
tantum abeft , vi Chriftiani ſint appellandi. Przeto też 
y Ceſarze Chrześćiańfcy w prémád) Swietekich / acz 
pod ie dnym Tytutem piſali prawa przeciw Hæeretykom / 
Zydem / y poganom / de Paganis, ludzis & Hareticis. 
wßakze iednak ſamych Haretykow / idFo wykroczniey⸗ 
ßoch / bdnicya / y infámia pokrywali. A Chryzoſtom 
S Daley 3 Apcflotem poſtepuiac / Dyablami ich nazyz 
wa. Haretícus eft » ergo Diabolus efte £ácififey 
Dektorowie / laſka wie fie nimi obchodza / wßakze ies 


ſie in nieraz wy$ey wywiodlo) a tym ſamym cale raj 


dnak w tende cel bija / ybezwiernemi ich zosia, lubo ie 3 


ipegánv rownaiac lubo 3 Zyddmi. Lucyfer Biſkup Sara 
ii Pi piflac be Conſtancyuſa Ceſarza Havetyld pemidds 


że tyle 


u—— oo. A a AS 


w, Niewiars Schifmátylow 
że tyle wióry ma ile Syd / abo Poganin; Hzreticus ess 


wniczymi pbintazyśmi YOidre y páfterze weblug vpo» 
ru y zda nia twego Eupiectiego / iakoby cene towaru ſta⸗ 


ile Tatarzyn / ieżeli ty mozeß rzec / $e wie rzyß táiemnice 
Troyce przenaświetfey / wiars prawdsiwa Bofla pos 
niewaß tyle maß wiary ile Turczyn: Co ie deli Cie mier: 

e - zi / jejeli 


bir iczelt o 5bamieniu ſwym cheeß fie pocżuwać ; pray 
fie pilyo Bośćiółń präwowiernego / Étore on táiemni- 
ce do wierzenia pobdie / á nie Bielſkiego / abs ktore⸗ B 
go iemu rowneg nieuká 5 4 Bog dobre wola twos | 

ie wfpomoże / y przez páflerze, Dobtory at, | 
ktore vo Kosciele ſwym do Sadneg dnia à 

mieë obiecat. Ephef 4. Swiáttoócig ? 

práwey wióry ferce twe oswieel⸗ í 

/ A E N. E 
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_ Hunc tractatum Ego Fr. MariakusCre: 4 

picieñ: S. T. Mag: Ord: Przed: vidi nibil) © 

in eo fidei Catholic reperi contrarium, & 

vt typis mãdetur dignum duxi. AG: Dat: Leo: 
poli in Conuentu SS. CC. die 18. 

lan: 1631. 
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